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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3569. CULTURAL AGREEMENT’ BETWEEN THE
NETHERLANDS AND NORWAY. SIGNED AT THE
HAGUE, ON 18 MAY 1955

The Governmentof the Kingdom of the Netherlandsand

The Governmentof the Kingdom of Norway,

Desiring to concludean Agreementdesignedto promote,by friendly co-
operation and interchange,the fullest possible understandingbetweentheir
respectivecountriesin the scientific, literary, artistic, university and scholastic
fields and a mutual understandingof each other’s institutions and social life,

Have accordinglyappointedPlenipotentiariesfor the purpose,who, being
duly authorizedtheretoby their respectiveGovernments,haveagreedasfollows:

Article 1

The ContractingPartiesshallusetheir bestendeavoursto ensuretheregular
provision, in the universitiesor other institutions of higher educationin their
territory, of coursesin the language,literatureandhistory of the othercountry
and in othersubjectsrelatingthereto.

Article 2

The ContractingPartiesshallencourage,to the fullest extentpossible,the
interchange of university personnel, teachers, students, schoolchildrenand
representativesof othercultural, educational,scientificor artisticprofessionsand
activities.

Article 3

The Contracting Parties shall encouragethe interchangeof university
professors,researchworkersandmembersof scientificinstitutions.

The Mixed Commissionwhich shall be establishedpursuantto article 13
below shall decidethe numberof teachersor lecturerswho may be exchanged
annually and,where appropriate,their assignmentto l)articular universities or
scientific institutions.

1 Caine into forceon 14 May 1956,by theexchangeof theinstrumentsof ratification atOslo,
in accordancewith article16.
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Article 4

EachContractingParty shall provide grantsand scholarshipsin order to
enablegraduatesandstudentsfrom the othercountry to stayin its territory for
the purposeof undertakingstudiesor researchthereor completingtheir techni-
cal andvocationaltraining.

Article 5

The ContractingPartiesshall encourageso far as possible the closestco-
operationbetweenthe learnedsocietiesand the educationalandprofessional
organizationsof their respectivecountrieswith a view to mutual assistancein
intellectual,artistic, scientific, technicalandeducationalactivities.

Article 6

EachContractingPartyshall, at therequestof theotherPartyandin so far as
is practicallypossible,facilitate scientific andcultural researchconductedin its
territoryby nationalsor groupsof nationalsof theotherParty.

Article 7

The ContractingPartiesshallconsiderunderwhat conditionsexaminations,
that is to saybothentranceandqualifying examinations,takenin the territoryof
eithercountryfor the purposeof obtaininga legal academicdegreeor, in appro-
priatecases,for professionalpurposesmay be acceptedas equivalentto corre-
spondingexaminationsin the othercountry.

Article 8

EachContractingParty shallencouragethe developmentof holidaycourses
for universitystaff, teachers,studentsandschoolchildrenfrom theterritory of the
otherContractingParty.

Article 9

The ContractingPartiesshallencourage,by invitation and if necessaryby
subsidy, reciprocalvisits of selecteddelegationsfor the purposeof promoting
cultural andtechnicalco-operation.

Article 10

The ContractingPartiesshall encourageco-operationbetweenyouth and
adult organizationswhich haveeducationalaims.
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Article ii

The ContractingPartiesshallassisteachother in making the cultureof each

countrybetterknownin the othercountry throughsuchagenciesas:

(a) Books,periodicals,otherpublicationsandtranslations;
(b) Lectures;
(c) Fineart andothercultural exhibitions;
(d~Concerts,dramaticperformances,ballets,opera,etc.;
(e) Radio, television, films, gramophonerecords and other technical media.

Article 12

The ContractingPartiesshall give specialattentionto the questionof revis-

ing textbooksof history and geographyconcerningeachof the two countries.

They shall, inter alia, give every facility to bodies andpersonsengagedin
this work by placingat their disposalall materialwhich may be of useto them.

All other audiovisual materialsused in teachinghistory and geography,
especiallymaps,wall charts,lanternslidesandfilms, shouldlikewise be revised.

Article 13

For the purposeof the applicationof this Agreement,a permanentMixed
Commissionconsistingof six membersshall be set up. This Commissionshall
be divided into two Sections,onecomposedof Netherlandsmemberssitting at
The Hagueandthe otherof Norwegianmemberssitting in Oslo. Eachlist of
membersnominatedshall be submitted to the other ContractingParty for its
approval.

Article 14

The completepermanentMixed Commissionshallmeetwhennecessaryand
at leastoncea year, in the Netherlandsand in Norway in turn. The meeting
shallbepresidedoverby amemberof the Commissionwho belongsto thecountry
in which the meetingis held.

Article 15

If technical questionsrequiringspecialknowledgeare to be examinedthe
Mixed CommissionmayestablishSub-Committees,whichneednotbecomposed
exclusivelyof membersof theMixed Commission.
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Article 16

This Agreementshallbe ratified andthe instrumentsof ratificationshall be
exchangedat Oslo assoonaspossible.

TheAgreementshallenterinto forceimmediatelyafter the exchangeof the
instrumentsof ratification.

Five years after its entry into force the Agreementmay be denouncedby
either ContractingParty upon six months’ notice.

In respectof the Kingdom of the Netherlandsthis Agreementshall apply
only to the Kingdom in Europe.

IN WITNESS WHEREOF the Plenipotentiarieshaves:ignedthis Agreementand
affixed theretotheir seals.

DONE in duplicateat TheHague,in the Frenchlanguage,on 18 May 1955.

(Signed)J. W. BEYEN (Signed) HaraldSvanøeMIDTTUN

(Signed)J. LUNS
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